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And Zillah, she also bare Tubalcain, an instructor of every artificer in brass and iron: and the sister of Tubalcain 
[was] Naamah.
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Say, I pray thee, thou [art] my sister: that it may be well with me for thy sake; and my soul shall live because of 
thee.
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Why saidst thou, She [is] my sister? so I might have taken her to me to wife: now therefore behold thy wife, take 
[her], and go thy way.
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And Abraham said of Sarah his wife, She [is] my sister: and Abimelech king of Gerar sent, and took Sarah.
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Said he not unto me, She [is] my sister? and she, even she herself said, He [is] my brother: in the integrity of my 
heart and innocency of my hands have I done this.
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And yet indeed [she is] my sister; she [is] the daughter of my father, but not the daughter of my mother; and she 
became my wife.
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And it came to pass, when he saw the earring and bracelets upon his sister's hands, and when he heard the words 
of Rebekah his sister, saying, Thus spake the man unto me; that he came unto the man; and, behold, he stood by 
the camels at the well.
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And they sent away Rebekah their sister, and her nurse, and Abraham's servant, and his men.
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And they blessed Rebekah, and said unto her, Thou [art] our sister, be thou [the mother] of thousands of millions, 
and let thy seed possess the gate of those which hate them.
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And Isaac was forty years old when he took Rebekah to wife, the daughter of Bethuel the Syrian of Padanaram, 
the sister to Laban the Syrian.
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And the men of the place asked [him] of his wife; and he said, She [is] my sister: for he feared to say, [She is] my 
wife; lest, [said he], the men of the place should kill me for Rebekah; because she [was] fair to look upon.
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And Abimelech called Isaac, and said, Behold, of a surety she [is] thy wife: and how saidst thou, She [is] my 
sister? And Isaac said unto him, Because I said, lest I die for her.
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For they vex you with their wiles, wherewith they have beguiled you in the matter of Peor, and in the matter of 
Cozbi, the daughter of a prince of Midian, their sister, which was slain in the day of the plague for Peor's sake.
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And the name of Amram's wife [was] Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bare to Levi in Egypt: 
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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Cursed [be] he that lieth with his sister, the daughter of his father, or the daughter of his mother. And all the 
people shall say, Amen.
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And her father said, I verily thought that thou hadst utterly hated her; therefore I gave her to thy companion: [is] 
not her younger sister fairer than she? take her, I pray thee, instead of her.
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And she said, Behold, thy sister in law is gone back unto her people, and unto her gods: return thou after thy sister
in law.
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And it came to pass after this, that Absalom the son of David had a fair sister, whose name [was] Tamar; and 
Amnon the son of David loved her.
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And Amnon was so vexed, that he fell sick for his sister Tamar; for she [was] a virgin; and Amnon thought it hard 
for him to do any thing to her.
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And he said unto him, Why [art] thou, [being] the king's son, lean from day to day? wilt thou not tell me? And 
Amnon said unto him, I love Tamar, my brother Absalom's sister.
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And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father cometh to see 
thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in my sight, that I 
may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_05/10_2SA_13_05.jpg


Audio Play 10_2SA_13_05

And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father cometh to see 
thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in my sight, that I 
may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_05/10_2SA_13_05.mp3


10_2SA_13_05

And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father cometh to see 
thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in my sight, that I 
may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_05/10_2SA_13_05.mp4


PDF Photo 10_2SA_13_05

And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father cometh to see 
thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in my sight, that I 
may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_05/10_2SA_13_05.pdf


Verse Studies 10_2SA_13_05

And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father cometh to see 
thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in my sight, that I 
may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_05/right.html


Verse Studies 10_2SA_13_05

And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father cometh to see 
thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in my sight, that I 
may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_05/right.html


10_2SA_13:05 And Jonadab said unto him, Lay thee down on thy bed, and make thyself sick: and when thy father
cometh to see thee, say unto him, I pray thee, let my sister Tamar come, and give me meat, and dress the meat in 
my sight, that I may see [it], and eat [it] at her hand.

10_2SA_13_05.html



Photo JPG 10_2SA_13_06

So Amnon lay down, and made himself sick: and when the king was come to see him, Amnon said unto the king, 
I pray thee, let Tamar my sister come, and make me a couple of cakes in my sight, that I may eat at her hand.
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And when she had brought [them] unto him to eat, he took hold of her, and said unto her, Come lie with me, my 
sister.
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And Absalom her brother said unto her, Hath Amnon thy brother been with thee? but hold now thy peace, my 
sister: he [is] thy brother; regard not this thing. So Tamar remained desolate in her brother Absalom's house.
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And Absalom spake unto his brother Amnon neither good nor bad: for Absalom hated Amnon, because he had 
forced his sister Tamar.
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And Jonadab, the son of Shimeah David's brother, answered and said, Let not my lord suppose [that] they have 
slain all the young men the king's sons; for Amnon only is dead: for by the appointment of Absalom this hath been
determined from the day that he forced his sister Tamar.
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And Absalom made Amasa captain of the host instead of Joab: which Amasa [was] a man's son, whose name 
[was] Ithra an Israelite, that went in to Abigail the daughter of Nahash, sister to Zeruiah Joab's mother.
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And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the 
sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_19/11_1KI_11_19.jpg


Audio Play 11_1KI_11_19

And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the 
sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_19/11_1KI_11_19.mp3


11_1KI_11_19

And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the 
sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_19/11_1KI_11_19.mp4


PDF Photo 11_1KI_11_19

And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the 
sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_19/11_1KI_11_19.pdf


Verse Studies 11_1KI_11_19

And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the 
sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_19/right.html


Verse Studies 11_1KI_11_19

And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the 
sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_11/11_1KI_11_19/right.html


11_1KI_11:19 And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his 
own wife, the sister of Tahpenes the queen.

11_1KI_11_19.html



Photo JPG 11_1KI_11_20

And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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But Jehosheba, the daughter of king Joram, sister of Ahaziah, took Joash the son of Ahaziah, and stole him from 
among the king's sons [which were] slain; and they hid him, [even] him and his nurse, in the bedchamber from 
Athaliah, so that he was not slain.
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And the sons of Lotan; Hori, and Homam: and Timna [was] Lotan's sister.
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[These were] all the sons of David, beside the sons of the concubines, and Tamar their sister.
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And yet for all this her treacherous sister Judah hath not turned unto me with her whole heart, but feignedly, saith 
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Therefore thus saith the LORD concerning Jehoiakim the son of Josiah king of Judah; They shall not lament for 
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And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that 
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46 (2).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/26_EZE_16_46.jpg


Audio Play 26_EZE_16_46

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that 
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/26_EZE_16_46.mp3


26_EZE_16_46

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that 
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/26_EZE_16_46.mp4


PDF Photo 26_EZE_16_46

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that 
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46 (5).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/26_EZE_16_46.pdf


Verse Studies 26_EZE_16_46

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that 
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46 (6).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/right.html


Verse Studies 26_EZE_16_46

And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy younger sister, that 
dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46 (7).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_46/right.html


26_EZE_16:46 And thine elder sister [is] Samaria, she and her daughters that dwell at thy left hand: and thy 
younger sister, that dwelleth at thy right hand, [is] Sodom and her daughters.

26_EZE_16_46.html



Photo JPG 26_EZE_16_48

[As] I live, saith the Lord GOD, Sodom thy sister hath not done, she nor her daughters, as thou hast done, thou 
and thy daughters.
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Behold, this was the iniquity of thy sister Sodom, pride, fulness of bread, and abundance of idleness was in her 
and in her daughters, neither did she strengthen the hand of the poor and needy.
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Thou hast walked in the way of thy sister; therefore will I give her cup into thine hand.
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And they shall come at no dead person to defile themselves: but for father, or for mother, or for son, or for 
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And she had a sister called Mary, which also sat at Jesus' feet, and heard his word.
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